
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Használati útmutató 
Modell 8210/8216  

 

 



 

 
 

 
 

Teljesítmény: 1.000 W, 230 V~, 50 Hz 

Űrtartalom: max. 0,5 l, min. 0,2 l                  

Tartály: műanyag 

Fedél: Műanyag biztonsági fedél reteszeléssel 

Méret: kb. 15,5 x 10,5 x 16,5 cm 

Vezeték: kb. 75 cm 

Súly   kb. 0,6 kg

  
Felszereltség: Védelem szárazon futás 

ellen Vízszint állás kijelző 
Csúszásmentes 
állólábak Felhelyezhető 
jelző síp.  

Tartozékok: Használati útmutató, 2 db csésze 
műanyagból, 1 db osztott tartó fedéllel, 
2 db keverő kanál, 1 db szűrő 

A műszaki változtatások joga  fenntartva! 
 

 

1. Kérjük, olvassa el a következő 
útmutatásokat, és őrizze meg azokat későbbi 
használatra.  

2. Ez a készülék nem való arra, hogy testi, 
érzékszervi vagy szellemi fogyatékosok 
(gyerekeket is beleértve) vagy tapasztalatlan 
és/vagy kellő ismerettel nem rendelkezők 
használják, kivéve, ha a biztonságukért 
felelős személy felügyel rájuk, vagy kioktatta 
őket a készülék használatára.  

3. Gyerekeknél felügyelet szükséges annak 
biztosítására, hogy nem játékszernek 
használják a készüléket.  

4. A készülékek gyerekek számára nem 
hozzáférhető helyen kell tárolni.  

5. A készüléket csak váltakozóáramú hálózatra 
csatlakoztassa, amelynek feszültsége a 
készülék címkéjén megadottal egyezik.  

6. Ezt a készüléket nem szabad külső 
időkapcsoló órával, vagy távirányító 
rendszerrel működtetni.  

7. Ne merítse a készüléket vagy a vezetékét 
vízbe, vagy egyéb folyadékokba.  

8. Az aljzatnak nem szabad vízzel vagy más 
folyadékokkal érintkeznie.  Ha ez mégis 
véletlenül előfordul, a készüléket  

az újabb használat előtt teljesen ki kell 
szárítani.  

9. A készüléket nem szabad mosogatógépben 
tisztítani.  

10. A készüléket ill. a vezetéket nem szabad 
nedves kézzel megfogni.  

11. A készülék kizárólag privát háztartási célokra 
alkalmas, vagy hasonló célokra, pl.  
  üzletek teakonyháiban, irodákban vagy 

egyéb munkahelyeken, 
  mezőgazdasági üzemekben, 
  szállodákban, motelekben, egyéb 

szálláshelyeken vendégek által való 
használatra,  

  privát panziókban vagy nyaralókban való 
használatra.  

12. Biztonsági okokból soha ne állítsa a 
készüléket forró felületekre, fém tálcára vagy 
nedves felületre.  

13. A készüléket vagy a vezetéket nem szabad 
nyílt láng közelében működtetni.  

14. A gyorsforralót mindig egy szabadon álló, 
sík, sima és hőálló felületen helyezze el.  

15. Vigyázzon arra, hogy a vezeték ne lógjon le 
a munkalapról, mivel  
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ez balesetet okozhat, pl. ha kisgyerekek a 
vezetéket lehúzzák.  

16. A vezetéket úgy kell fektetni, hogy ne 
lehessen meghúzni, vagy belebotlani.  

17. A vezetéket soha ne tekerje a készülék köré.  
18. A gyorsforralót csak beltéri helyiségekben 

használja.  
19. A készüléket kizárólag víz felforralására 

szabad használni.  Tejet vagy más 
folyadékokat ne melegítsen benne, mivel 
ezek forráskor kifuthatnak.  

20. Ugyancsak nem szabad a készülékben 
tárgyakat, pl. dobozt vagy üveget melegíteni.  

21. Győződjön meg róla, hogy a készülék fedele 
mindig szorosan zárva van, hogy elkerülje a 
sérülést a forró víz kifröccsenése 
következtében.  

22. Amíg a víz forr, ne nyissa fel a fedelet, a 
forró vízzel való leforrázódás elkerülésére.  

23. Ne töltsön be 0,5 liternél több vizet a 
készülékbe, hogy a víz ne futhasson ki.  

24. Soha ne kapcsolja be a készüléket, ha nem 
töltött bele vizet.  

25. Biztosítsa, hogy a készülék minden 
használója, - különösen a gyerekek - 
tisztában legyenek a kilépő gőz vagy forró 
kifröccsenő víz veszélyeivel - ezek égési 
sebeket okozhatnak! 

26. Ne tologassa a készüléket, amíg üzemben 
van, hogy a kifröccsenő víz általi leforrázást 
elkerülje.  

27. A gyorsforraló szárazon futás elleni 
védelemmel van ellátva, amely kikapcsolja a 
készüléket, ha a fűtőelem túlságosan 
felforrósodik.  

Ekkor hagyja a készüléket kb. 15 percig 
lehűlni.  Ezután töltse fel a forralót hideg 
vízzel.  A szárazon futás elleni védő ekkor 
kikapcsol, a készülék ismét üzemkész 
állapotba kerül.  

28. A készüléket nem szabad más gyártók eltérő 
márkájú tartozékaival együtt használni, 
károsodások elkerülésére.  

29. Használat után, valamint tisztítás előtt a 
hálózati dugót mindig húzza ki a 
konnektorból.  A készüléket nem szabad 
felügyelet nélkül hagyni, ha a hálózati dugó 
be van dugva.  

30. Ellenőrizze rendszeresen a készüléket, a 
dugót és a vezetéket kopás, sérülés, vagy 
elhasználódás szempontjából.   Ha a 
csatlakozókábel vagy más részek 
megsérülnek, küldje el a készüléket vagy az 
aljzatát vizsgálatra és javításra a 
vevőszolgálatunkhoz (a cím a garancia 
feltételek között található).  Szakszerűtlenül 
végzett javítások jelentős veszélyekhez 
vezethetnek, és a garanciából való kizárást 
eredményezhetik.  

31. Ha a készülék hálózati kábele sérült, a 
veszélyek elkerülése érdekében a gyártó, a 
hivatalos márkaszerviz, vagy egy 
megfelelően szakképzett személy által kell 
kicseréltetni. 

Vigyázat! 
Ne nyissa ki a fedelet, amikor a 
víz forr.  Ha a tartályt túltölti, a 
forrásban lévő víz kifröccsenhet.  

A gyártó nem vállal szavatosságot, ha a készüléket hibásan szerelték fel, szakszerűtlenül 
vagy hibásan kezelték, vagy illetéktelen, hozzá nem értő személyekkel végeztettek 
javításokat.  

 

 
 

A 8210/8216 modellszámú vízforraló teljesítménye és védelmi osztálya miatt nem működtethető 2 
pólusú Euro dugóval.  Ezért külföldre utazás előtt informálódjon, hogy az országban, ahova utazik, 
milyen hálózati dugaszaljakat használnak, és az Ön úti adaptere rendelkezik-e a megfelelő 
védőérintkezős dugaljjal a vízforralóhoz.  Ellenőrizze azt is, hogy utazásának célországában milyen 
hálózati feszültség áll rendelkezésre.  Egy 110 V~-os hálózaton, ami pl. az USA-ban használatos, ez a 
készülék csak teljesítményének  ¼-ét (azaz kb. 250 W-ot) tud leadni.  
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1. Az első használatbavétel előtt a készüléket 

és a tartozékokat egy nedves ruhával kívül 
és belül törölje le.  

2. Nyissa fel a fedelet (forgassa az óra 
járásával ellentétesen), és töltse meg a 
tartályt vízzel.  

3. Töltsön be legalább 0,2 liter és legfeljebb 0,5 
liter vizet a jelzéseknek megfelelően, ami a 
vízszint kijelzőn látható.  

4. Tegye ismét vissza a fedelet (jelöléseket 
figyelembe véve) és forgassa az óra 
járásával egyezően, amíg bepattan.  

5. Helyezze a jelző sípot a kiöntő nyílásra.  

6. Csatlakoztassa a gyorsforralót a hálózathoz, 
úgy, hogy a dugót egy dugaszoló aljzatba 
dugja.  Az ellenőrző lámpa a vízszint jelző 
alatt világít.  

7. Forralja fel a vizet.  Amint a víz forrni kezd, a 
síp megszólal.  Húzza ki azonnal a 
csatlakozódugót a dugaszolóaljzatból. 

8. Vegye le a jelző sípot.  Vigyázzon közben az 
esetleg kilépő vízgőzre.  A vizet csak zárt 
fedél mellett öntheti ki.  

9. Az első forralással nyert vizet ne használja 
fel, hanem öntse ki.  

 

 
1. Tisztítás előtt mindig húzza ki a 

hálózati dugót a dugaszoló aljzatból.  
2. A készüléket és a kábelt nem szabad 

vízbe vagy más folyadékba meríteni.  
3. Törölje le a vízforraló felületét egy nedves, 

enyhén mosószeres törlőruhával.  Ne 
használjon erős súrolószert vagy 
acélgyapotot.  

4. Az érintkező dugónak és a csatlakozó 
dugónak teljesen száraznak kell lennie, 
mielőtt a készüléket ismét használatba veszi.  

5. A készülék élettartamának és 
teljesítményének fenntartásához ajánlatos a 
készüléket a víz keménységétől és a 
használat gyakoriságától függően 
rendszeresen vízkőmentesíteni.  

6. A vízkő mentesítéshez használhat háztartási 
ecetet vagy citromsavat.  Forraljon fel 0,3 l 
vizet. Adjon hozzá 4 - 6 evőkanál háztartási 
ecetet (vagy kb. 25 - 50 g citromsavat). 
Hagyja ezt az oldatot legalább 1 óra hosszat, 
de még jobb, ha egy éjszakán keresztül, a 
vízforralóban állni.  Ezután töltsön be friss 
vizet, és forralja ezt újból fel.  Öntse ki ezt a 
vizet.  Ezután legalább kétszer öblítse ki a 
forralót tiszta vízzel. 

7. Használhat a kereskedelemben kapható 
vízkő mentesítőt is, ekkor a vízkő mentesítő 
használati útmutatójának megfelelően járjon 
el.  
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